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			Cuando abran un libro,

			léanlo a corazón abierto.

		

	
		
		

	
		
			Nuevos puertos

			Escribiendo versos

			construyo calles en cuerpos celestes:

			es por eso que escribo. 

			Descifrando nuevos destinos para el alma, 

			así es como vivo. 

			Oquedades y cuevas, 

			amores y latidos, 

			heridas con glorias no vendidas, 

			montañas y llanuras, 

			mineros y activistas; 

			por todo ello resisto. 

			Y mientras pasan los años,

			mi ejército planta raíces en los cinco dedos, 

			el alma mía ansía navegar en alta mar y

			mi galera pasa las noches en puertos abiertos.

		

	
		
			Mi tierra de mar

			Si nada me salva de la muerte, al menos que el amor nos salve de la vida 

			(Pablo Neruda)

			¿Me preguntas dónde estaciono mi tren? 

			Al carrer La fraternitat.

			Aquí apago las velas, 

			los relojes,

			el corazón.

			Aquí la tierra lucha por la disciplina. 

			Aquí no vienen los barcos,

			ni siquiera la policía;

			aquí sólo existe libertad,

			igualdad y tu ternura.

			Aquí olvido todo: 

			los pecados pasados, 

			las almas que trajo el diablo 

			y la censura que me imponen. 

			Aquí nací, 

			aquí mismo moriré. 

			Si te pasas por este mar, 

			recuerda venir con ideales. 

			Al volver, 

			tu piel se habrá empapado de sal

			y de los versos que me salves.

		

	
		
			Memorias del barman

			La libertad no la tienen los que no tienen  su sed 

			(R. Alberti)

			Pequeñas, medianas

			y grandes,

			tengo tardes de todas

			las dimensiones.

			
Locos, ausentes,

			perdidos y apasionados,

			he tenido amores con

			infinitas cavidades.

			
Ignoradas, derramadas,

			mortíferas y flemáticas,

			así son las leyes

			que no son audaces,

			si no más bien vorágines.

			
Inesperadas, doloridas,

			súbitas y carentes de sentido,

			así son mis muertes, 

			a causa de los sayones.

			
Furtiva, cabizbaja,

			inundada y extraviada,

			así es mi conciencia despierta

			y mi sedición trasnochada.

			Y el barman me dice:

			
– La víspera ya no te salva,

			la querencia vendió tus pétalos, 

			la democracia es ilusoria.

			Y desflorarán la belleza

			para disolverla en noches 

			de tornados y tormentas.

			
– ¿Y si todo esto no me trae

			nada más que certezas? – Le pregunto.

– Entonces,… – se ríe. 

			Y me aconseja:

– Tienes que amar la locura,

			vivir tu revolución,

			apreciar la luz del alba,

			empaparte de orgasmos,

			traspasar cuerpos 

			llenos de fronteras

			y sonreír sin utopías.


			
Y que las ruinas, 

			ni siquiera las agonías 

			que te obliguen a vivir,

			te hagan perder la testera.

			Porque de esto tratan 

			nuestras hazañas

			y detrás de la existencia

			ya no queda nada. – Sentencia 

			y me mata sin fusil.
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			El primer ensayo

			El futbolista sueña con millones y grandes mansiones para su ego. 

			El cantautor compone y siembra lo que no está sembrado. 

			El magnate se compra un yate y huye hacia el Arrecife de Roatán, para así desembarcar su ciega ambición y su alevosía. 

			El carpintero fabrica una mesa para sus tres hijos: Hugo, Lucía y Sebastián. 

			El obrero que agota el subsidio sueña con comprarle una bicicleta a su hija, Violeta, de dos años. 

			El tímido del baile dice que intentará conquistar el corazón de Blanca con su mirada, en la primera cena. 

			El comunista se autoproclama revolucionario y mira a la política con ojos de guepardo. 

			El anarquista sabe que el obrero lo ha perdido todo y que lo único que le queda son varios frentes a los que combatir con dignidad. 

			Al fontanero ya no le quedan tuberías que desatascar y piensa en abandonar su oficio. 

			Al joven que he visto pasar, le sobraba alegría y le faltaban flores para su chica. 

			El ciclista sueña con recorrer el mundo sin dar una pedaleada. 

			El jardinero confiesa que hablándole a las flores siente a la soledad agonizando en su pecho. 

			El pintor recurre a su inventiva para un nuevo cuadro, donde quiere mostrar el amor y el odio en su comparativa. 

			El psicólogo estudió que el humano huye de la lógica. 

			El mago reconoce que no hace falta ningún truco para engañar a los ingenuos. 

			El psicoanalista trata de ser optimista, en un mundo devastado por los verdugos. 

			El político vanidoso es desahuciado, no por el banco y sí por el pueblo. 

			Al poeta, la constelación de las Tres Marías, le recuerda la luz que no debe dejar de mostrar. 

			El banquero se ha dado cuenta de que no le quedan ilusiones; se dejó llevar por la codicia y ya no tiene a nadie para compartirla. 

			El dramaturgo actúa como si el teatro no estuviera infravalorado. 

			El guionista repasa las escenas, los personajes y los diálogos con entusiasmo. 

			El director de la obra reúne a todos y finaliza: la obra empezará a ensayarse pasado mañana.

		

	
		
			Mujeres libres

			Ser valientes en un mundo de hombres es ser mujer (Escandar Algeet)

			Feministas. 

			Fumadoras. 

			Filósofas. 

			De armas tomar. 

			Revolucionarias. 

			De cualquier camisa, 

			pero la alegría no se negocia. 

			Que no hacen la cama, 

			porque hacen el amor a cualquier hora. 

			Que utilizan tacos para alborotar al silencio. 

			Enamoradas, 

			después de haber pasado 

			veinte primaveras desde su noviazgo. 

			Con el cabello hecho un desastre, 

			porque así lo eligen ellas. 

			De café y dos de azúcar a las tres de la madrugada.

			Médicas que hablan de libros en plena hendidura ventral.

			Que te roban la tristeza y la hacen pedazos. 

			De me pongo lo que quiero, 

			porque no soy propiedad de nadie. 

			Limpiadoras, 

			que limpian el suelo y los corazones. 

			Que no dan la espalda y te regalan un beso. 
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